Polasai Gaeilge Scoil Lorcain

Is bunscoil naisidnta lan-Ghaelach faoi hatrinacht Ardeaspag Chaitliceach Bhaile Atha Cliath i Scoil
Lorcain. Bunaiodh an scoil i 1952 leis na haidhmeanna seo a leanas:
Bunoideachas tri mhean na Gaeilge a chur ar fail do dhaltai as teaghlaigh gurb i an Ghaeilge an
ghnéath-theanga iontu
Bunoideachas tri mhean na Gaeilge a chur ar fail do dhaltai eile agus a chur ar a gcumas a bheith
ina gcainteoiri liofa Gaeilge
Timpeallacht Ghaelach a chur ar fail agus duil sa Ghaeilge agus i saiocht na Gaeilge a choth( i
measc na ndaltai agus nd dtuismitheoiri.

Glacfaidh gach tuismitheoir le Polasai Gaeilge na Scoile i scribhinn sula dtagann a c(h)éad phaiste ar scoil
agus tabharfaidh siad tacaiocht don Pholasai agus iad ina dtuismitheoiri sa scoil. Crochfar an polasai seo
in &iteanna poibli sa scoil ionas go mbeidh sé le feiceéil ag cach.

Timpeallacht Ghaelach

Ta béim an-laidir againn ar ar n-oidhreacht Ghaelach — idir cheol, chluichti, rince agus eile. Cothaionn sé
seo forbairt na ndaltai agus laidrionn sé seasamh na Gaeilge sa scoil. Déanaimid gach iarracht
timpeallacht ata fabhrach, spreagiil d’usaid na Gaeilge a chothu sa scoil agus a chur ar chumas na ndaltai
cumarsaid i nGaeilge sna suimh éagsula ina mbionn siad, m.sh. sa rang, ag sugradh srl.

Foireann na Scoile

Déanfar gach iarracht i gconai muinteoiri lan-oilte le hardchumas Gaeilge a earct

Is i an Ghaeilge an teanga teagaisc agus cumarsaide a bheidh ag na muinteoiri go léir, agus ag an Runai
agus ag an Séiplineach, lena chéile agus leis na daltai, idir mhdinteoiri buana, sealadacha, pairtaimseartha
agus breise agus iad sa scoil, i dtimpeallacht na scoile agus ag freastal ar aon imeacht a bhaineann leis an
scoil seachas nuair a bhionn teanga eile & muineadh.

Beidh muinteoir amhain ar a laghad a mbeidh ctram speisialta uirthi/air maidir le cur chun cinn na
Gaeilge sa scoil. Tabharfaimid cabhair agus tacaiocht speisialta do mhuinteoiri nua sa scoil chun cabhru
leo teacht isteach ar chur chuige na scoile i leith na Gaeilge.

Cuirfimid tacaiocht ar fail do mhuinteoiri ar mian leo feabhas a chur ar a gcuid Gaeilge.

Tabharfar Polasai Gaeilge na scoile mar eolas d’iarrthéiri ar phoist sa scoil sula gcuirtear faoi agallamh
iad.

Tumoideachas

Is tumoideachas iomlan i nGaeilge a chleachtaimid i dTimpthriall na Naion&n chun caighdean Gaeilge na
bpaisti a thabhairt chuig an leibhéal go mbeidh siad in ann lan-tairbhe a bhaint as an oideachas ata ar fail
sa scoil. Té an tumoideachas iomlan aitheanta ar fud an domhain mar an coras is éifeachtai chun an dara
teanga a mhaineadh/shealbh i suiomh scolaiochta.

Glacfaimid buntdiste d’aon oilitiint sa tumoideachas ata ar fail lasmuigh den scoil.
Tabharfar tacaiocht do mhuinteoiri ar mian leo freastal ar an oilitiint seo. Cuirfimid tacaiocht don oilitint
sa tumoideachas ar fail do mhuinteoiri na Naionan ar leibhéal na scoile.

Muinfear Iéitheoireacht/litearthacht na Gaeilge ar dtus do na daltai ag tosu sna Naionain agus
Iéitheoireacht/litearthacht an Bhéarla ansin nuair a thosaimid ag muineadh Béarla ¢ thus Rang 1.

An Ghaeilge agus na Daltai

Is i an Ghaeilge a labhréidh na daltai lena chéile agus leis na muinteoiri an t-am ar fad. Cuirfear béim
leantnach ar chaighdedn Gaeilge na bpdisti — idir chruinneas agus shaibhreas — a fhorbairt is a fheabhsu.
Bainfear Usaid as na claracha muinte teanga is oritnai ata ar fail chun é seo a dhéanamh, m.sh Séideéan Si.



Direoidh an Plean Scoile don Ghaeilge air seo agus léireofar ann an cur chuige a bheidh againn
d’fhorbairt Ghaeilge na bPaisti.

Aithnionn an scoil go mbionn riachtanais speisialta teanga ag daltai atathar & dtégaint le Gaeilge, idir
chognaioch agus mhothaitheach. Aithnimid, chomh maith, an rél tabhachtach ata ag na daltai seo i
spreagadh fhoghlaim na Gaeilge i measc na bpaisti eile, go speisialta i dTimpthriall na Naionan.
Déanfaimid ar ndicheall a bheith airdeallach ar na riachtanais seo.

Redchtalfar comdrtais agus imeachtai eile chun na daltai a spreagadh. Cothdimid nascanna le
Gaelscoileanna eile chun cur le heispéireas Gaeilge na bpaisti. Glacfaimid péirt in imeachtai agus
comortais lasmuigh den scoil a spreagfaidh meas ar agus suim ag na daltai sa teanga.

Déatheangachas

Cinnteoidh an scoil forbairt chumas Bhéarla na ndaltai chomh maith. Is datheangachas suimioch an
sprioc atd againn. Aithnimid na buntaisti séisialta, acadula agus eile a bhaineann le datheangachas/
ilteangachas. Is é polasai na scoile go gcuirfi am breise ar leataobh gach seachtain do mhuineadh an
Bhéarla 6 Rang 1-6 thar an 3 uair 30 n6éim atd molta sa Chreatlach Seachtainiuil i Réamhra Churaclam na
Bunscoile. Idir 30-60 n6iméad ata i gceist i Rang 1-2 - de réir mar a mheasann an muinteoir a bheith
oiritinach - agus 30 ndiméad i Rang 3-6.

Tacaiocht Foghlama

Cuirfidh an scoil MTF ar féil i nGaeilge do dhaltai arb i a mathairtheanga i agus ata i dteideal MTF a
fhail, de réir threoirlinte na ROE. Méas acmhainn duinn cuirfimid MTF ar fail do phaisti eile sa Ghaeilge,
chomh maith.

Ba mhaith linn tacaiocht foghlama i nGaeilge agus i mBéarla a chur ar fail do dhaltai na scoile.

Bionn formhér na dtéacsleabhar agus an abhair teagaisc i nGaeilge agus téann formhor na bpaisti ar
aghaidh chuig iarbhunscoileanna lan-Ghaeilge. T4 sé riachtanach go bhforbréfai a scileanna litearthachta
sa dha theanga n6 fagfar faoi mhi-bhuntéiste iad. Baineann buntdisti an datheangachais maidir le foghlaim
teangacha eile le dé-litearthacht seachas datheangachas labhartha.

Imeachtai agus Cuairteoiri
Is 1 nGaeilge a reachtalfar aon imeacht lasmuigh d’am scoile a mbionn pairt ag na daltai ann, m.sh.
ranganna breise, sport is rl.

Is i nGaeilge a bheidh na searmanais eaglasta ar a fhreastalaionn na daltai.

Is i an Ghaeilge a bheidh ag aon chuairteoiri a labhraionn leis na daltai ach i gcasanna eisceachtula
amhain a cheadaionn an Bord Bainistiochta agus i gcasanna a bhaineann go sonrach le curaclam an
Bhéarla.

Turasanna
Féach Polasai Thurais Scoile.

Claracha Teilifise is eile

Is i nGaeilge a bheidh clair theilifise a thaispeanfar do na daltai ach amhdin (a) nuair atathar & n-Gsaid le
teanga eile a mhaineadh né (b) ar bhonn eisceachtuil oideachais nuair nach bhfuil a macasamhail ar fail i
nGaeilge. Is i nGaeilge a bheidh aon chlér a thaispe&dnfar mar shiamsaiocht ag deireadh téarma n6 ag aon
am eile.

Teicneolaiocht an Eolais

Caithfimid polasai a fhorbairt maidir le hiséaid na Gaeilge i dTeicneolaiocht an Eolais. Is ceist chasta i
seo agus caithimid cothromaiocht a aimsit idir dilseacht don Ghaeilge agus ar bpaisti a chumasu le dul i
ngleic leis an saol.



Amhrain
Is amhrain i nGaeilge amhain a mhdinfear do na daltai agus a chanfar nd sheinnfear sa scoil. Téa sé
ceadaithe amhréin agus rannta Béarla a mhdineadh mar chuid de chlar Tacaiochta Foghlama.

Ainmneacha na bPaisti
Is ¢ an leagan Gaeilge d’ainm an phaiste — nuair is ann do - a Gsaidfear i gconai nuair is ann do ach
amhain ma iarrann na tuismitheoiri a mhalairt.

Tuismitheoiri

larraimid ar thuismitheoiri Gaeilge a labhairt lena chéile, leis na daltai agus leis na mdinteoiri a mhéad is
is féidir leo agus iad i dtimpeallacht na scoile n6 ar ghnd scoile. Ta dualgas speisialta orthu sitd ag a
bhfuil Gaeilge mhaith i a labhairt sa scoil.

larraimid ar thuismitheoiri gan Béarla a labhairt sa seomra ranga chun cabhrd linn atmasfaer Gaelach a
chothl. Més gé Béarla a labhairt le paiste n6 le mainteoir is féidir dul lasmuigh den doras agus labhairt
leo go cidin ansin.

Beimid ag suil go dtabharfaidh tuismitheoiri gach tacaiocht da bpaisti i sealbhd na Gaeilge lasmuigh den
scoil, chomh maith. Bheadh sé an-chabhrach Gaeilge a bheith le cloistedil agus le feicedil lasmuigh den
scoil. D’fhéadfai:

Na péisti a mhealladh le Gaeilge a labhairt lena chéile

TG4 aroghnu in it stéisitn eile

Cuairt a thabhairt ar an nGaeltacht

Gaeilge a labhairt ag am irithe sa bhaile gach seachtain

Leabhar Gaeilge a cheannach agus a Iéamh le do phaiste

Claru le heagraiocht ar n6s Comhluadar

Féachfaidh an scoil tri Choiste na dTuismitheoiri le tionchar a imirt ar nésmhaireacht teanga na bpaisti
agus na dtuismitheoiri lasmuigh d’am scoile tri dheiseanna caidrimh a thabhairt déibh ina mbeidh an
Ghaeilge in uachtar. | measc na n-imeachtai a eagraitear n6 a fhéadfai a eagru ta:

Ranganna Gaeilge

Ocaéidi soisialta ar no6s Oiche Thuisti na Naionan, Aonach na Nollag, Céili na Samhna, L& Spoirt
Grupa Tuismitheora is Linbh

Aiseanna agus spreagadh a chur ar fail, m.sh. i gCuinne na Naionan

Tacaiocht do thuismitheoiri ionas gur féidir leo cabhru leis an Obair Bhaile

Spreagadh do thuismitheoiri ag 1.15 in. agus na Naionain & mbailid

Cairteanna a chrochadh ar na fallai le nathanna a chabhroidh le tuismitheoiri caidreamh a dhéanamh lena
chéile, leis na péisti agus leis na mainteoiri i nGaeilge.

Seantuismitheoiri agus feighlithe

Aithnimid an r6l a imrionn seantuismitheoiri agus feighlithe i saol a 1an de phaisti na scoile agus an
tacaiocht a thugann a lan seantuismitheoiri - go speisialta - don Ghaeilge. larraimid orthu go léir a
ndicheall a dhéanamh 6 thaobh na Gaeilge. larraimid ar thuismitheoiri an tionchar laidir is féidir leo a
imirt ar na péisti agus an dualgas ata orthu mar dhaoine fasta sa scoil a mheabhr( doibh.

Tacaiocht
Cuirfidh an Bord Bainistiochta agus/n6 Coiste na dTuismitheoiri tacaiocht ar fail do
mhuinteoiri/tuismitheoiri ar mian leo feabhas a chur ar a nGaeilge.

Comhfhreagras
Is i nGaeilge a bheidh aon litriocht no téacs lasmuigh de Churaclam an Bhéarla a chuirtear ar fail do
dhaltai sa scoil.

Is i nGaeilge agus i mBéarla a bheidh gach comhfhreagras, fogra is rl. a eiseoidh an scoil chuig pobal na
scoile.

Is i nGaeilge agus i mBéarla a bheidh laithrean gréasain na scoile.



Is i nGaeilge amhéin a bheidh na tuairisci cinn bhliana a scriobhann na mainteoiri do na daltai. 1s féidir
leis an mBB eisceachtai a dhéanamh sa chas seo.

larraimid ar thuismitheoiri iarracht mhaith a dhéanamh Gaeilge a Usaid i gcomhfhreagras, chomh maith.
Ta sé riachtanach gur i nGaeilge amhain n6 go datheangach a bheadh aon chuireadh L& Breithe a thugtar
amach sa scoil.

Aiseanna Gaeilge

Is € polasai na scoile a bheith ar an eolas faoi aiseanna Gaeilge agus iad a Usaid nuair ata siad oiritnach.
Féachfaidh an scoil le tacaiocht a thabhairt do mhuinteoiri n6 tuismitheoiri ar mian leo diseanna teagaisc i
nGaeilge a fhorbairt n a chur ar fail.

An Stat
Is i nGaeilge a dheanfaidh an scoil a gno leis an Roinn Oid. agus Eol agus leis an gcigireacht. agus leis an
geuid eile den statchéras a mhéid agus is féidir. Eilimid seirbhis cheart, choir i nGaeilge 6n stat.

Cruinnithe
Is i nGaeilge a reachtalfar Cruinnithe an Bhord Bainistiochta. Reachtalfar cruinnithe Choiste na
dTuismitheoiri agus cruinnithe eile do thuismitheoiri agus do phobal na scoile go datheangach.

Post um Dhualgaisi Speisialta
Beidh ciram na Gaeilge mar dbhar Curaclaim agus mar theanga cumarsaide na scoile mar cheann de
Phostanna um Dhualgaisi Speisialta na scoile.

Riail na Gaeilge

Is i nGaeilge amhain a dhéanfaidh daltai na scoile cumarsaid lena chéile agus leis na muinteoiri ar scoil
agus ag imeachtai scoile. Cuirtear an Riail seo i bhfeidhm go daingean 6 Rang 1 ar aghaidh.

Spreagfar agus tabharfar tacaiocht do na paisti an Ghaeilge a Usaid sna seomrai ranga, timpeall ar an scoil,
sa chlos agus ag gach imeacht a bhaineann leis an scoil. Cuirfear scéimeanna ar sidl le haitheantas a
thabhairt d’iarrachtai na bpaisti agus d’iarrachtai ghripai paisti agus ranganna.

Cuirfear smachtbhannai aoisoiriinacha ar dhaltai a sharaionn riail na Gaeilge, ar mhaithe leo féin agus
leis na daltai eile sa scoil. Is é seo an coras foirmeéalta ata againn chun déiledil le daltai 6 Rang 1 -6 a
bhriseann Riail na Gaeilge sa scoil.

Céim 1: An chéad uair a bhriseann an dalta an riail, cuirtear ndta abhaile 6n muinteoir

Céim 2: An dara huair a bhriseann dalta an riail, labhrann Bn. Ui Chroidhedin - an muinteoir a bhfuil
Dualgas Speisialta i leith na Gaeilge uirthi - leis an dalta agus cuireann si litir abhaile. .

Céim 3: An trit huair a bhriseann dalta an riail, socraitear coinne do thuismitheoir/chaomhnair leis an
bPriomhoide chun an fhadhb a phlé.

| gcés fior-eisceachtuil nach dtoileodh paiste glacadh le riail na Gaeilge d’fhéadfadh fionrai a bheith i
gceist nd dul i bpairt le tuismitheoir maidir le malairt scoile a aimsit don phaiste.

Ceantar na Scoile

Nuair is acmhainn duinn tabharfaidh pobal na scoile/Coiste na dTuismitheoiri faoi thionchar a imirt ar
ghndnna i gceantar na scoile ionas go mbeidh Gaeilge le feiceail/cloistedil sa timpeallacht ag pobal na
scoile.

Meénscolaiocht

Aithnimid an gaol speisialta ata againn le Colaiste Eoin/losagain agus is mor linn go leanann formhdr na
ndaltai lena scolaiocht tri Ghaeilge ar an meéanscoil. Aithnimid go dtéann roinnt daltai ar aghaidh chuig
meanscoileanna eile agus go n-éirionn go geal leo iontu sin.

Eisceachtai agus Athbhreithniu
Is féidir leis an mBord Bainistiochta eisceacht a chead( sna treoracha thuas mas ar mhaithe leis na daltai
no an scoil i. Déanfar Athbhreithnid ar an bpolasai seo i gceann tri bliana n6 roimhe sin, ma ga.



Samhain 2007

Policy on Use of Irish in Scoil Lorcain

Scoil Lorcdin is an Irish speaking national school under the patronage of the Catholic
Archbishop of Dublin. Our school was founded in 1952 with these aims:

To provide an Irish Language primary education for pupils from Irish speaking families

To provide an Irish Language primary education for other pupils and to enable them to become
fluent Irish speakers

To provide a Gaelic environment and to engender interest amongst pupils and parents in Irish
and Irish heritage.

Parents and guardians are required to accept the school’s policy on the use of Irish in the school,
in advance of sending their first child to Scoil Lorcain and to actively support the school’s policy
on the use of Irish while they remain parents of a child at the school.

We will display copies of this Policy on the Use of Irish in Scoil Lorcéin prominently at various
locations in the school so that everyone can see and read it.

Promoting Irish in the School

We are very conscious of the positive and influence our Irish heritage has on our pupils, through
music, games, and dance, etc. We emphasise this heritage in school. This contributes to our
pupils’ development and strengthens the status of the language. For our part, we will make
every effort to cultivate an atmosphere in the school that encourages the children to use Irish in
class and in all school situations, whether they are at work or play.

The School Team

Every effort will be made to recruit fully qualified teachers with high competency in Irish.
Irish will be the working and conversational language used in the school and outside of it on
school occasions by all the teachers - unless they are teaching another language - by the
Secretary and Chaplin. At least one teacher will have particular responsibility for encouraging
the use of Irish in the school. We will help and support any new teachers in the school to
familiarise them selves with the way Irish is used and encouraged in the school.

We will also provide support for any teacher who may wish to improve their own standard of
Irish.

Immersion Education

We have a policy of complete immersion in the Infant Cycle to raise the children’s proficiency in
Irish to a level that enables them to benefit fully from the education available here. Complete
immersion is recognised throughout the world as the most effective means to acquire a second
langage in an educational context.

We will avail of training in immersion education available outside the school. Teachers will be
supported to attend this training. We will proved support in immersion education for Infant
teachers in the school.

Irish reading/literacy will be taught first to the children starting in the Infant and reading/literacy
in English then starting in Rang 1.

Our Pupils and Irish



At all times, pupils are required to speak Irish with each other and with teachers. We will place
constant emphasis on improving and developing the accuracy and richness of the standard of
Irish in the school. The most suitable available language teaching programmes, eg. Séidean Si
will be used to this end. Our Plean Scoile for Irish will delineate our approach to developing the
children’s Irish.

The school recognises the special language requirements - both cognitive and affective — of
children who are raised as Irish speakers. We also recognise the special role these children have
in helping other children learn Irish, especially in the Infant Cycle. We will strive to be aware of
these requirements.

Competitions and other incentives will be used to encourage the pupils to speak more and better
Irish. We arrange events with other “gaelscoileanna” to enhance the children’s experience of
Irish. We participate in events and competitions outside school to encourage the children’s
interest in and respect for the language.

Bilingualism

The school will ensure that the pupils learn English to the best of each child’s ability. Achieving
bilingualism is our aim. We recognise the social, academic and other advantages that come from
bi or multi-lingualism. It is the schools policy that time over and above the 3.30 minutes
recommended by the Revised Curriculum be set aside each week from the Discretionary
Curriculum Time for the teaching of English. Rang 1-2 will set aside 30-60 minutes — as the
teacher sees fit - and Rang 3-6 30 minutes.

Learning Support

The school will provide LS for children in Irish when they are entitled to it unde DES guidelines
and when it is their mother tongue. If our resources allow it we will provide LS in Irish to other
children, as well. Most of our text books and teaching materials are in Irish and most of our
pupils continue to Irish Language Secondary Schools. It is vital for them to develop literacy
skills in both languages or they will be disadvantaged. The advantages of bilingualism in
learning other languages pertain to bi-literacy rather than oral bilingualism.

Activities and Visitors

All extra-curricular activities involving pupils, such as extra classes, sporting events and trips,
will be organised and conducted through Irish. Religious ceremonies involving pupils will be
conducted through Irish. Visitors to classrooms will speak Irish with the pupils, except in
exceptional circumstances and with the prior agreement of the Board of Management. An
example of an exception might be an author of an English book who comes as part of the English
curriculum to address the pupils.

Trips

See Policy on School Trips.

Television

Programmes shown to pupils will be in Irish except (a) when another language is being taught
(b) in exceptional educational circumstances when a similar programme is unavailable in Irish.
Any programme shown for entertainment at the end of the school year or at any other time will
be in Irish.

I.T.



We must develop a policy with regard to the use of Irish in IT. This will not be easy, balancing
our commitment to Irish with the need to equip the children with the skills to manage in today’s
world.

Songs
Irish songs only will be taught, sung and played in the school. English songs and rhymes may be
used as part of a Learning Support programme.

Children’s Names
The Irish version of children’s names will be used unless a parent requests otherwise.

Parents

We ask parents to speak as much Irish as they can with other parents, with pupils and with
teachers when they are at the school or at school events. Parents with good Irish have a special
responsibility for speaking Irish around the school. We ask parents not to speak English in the
classroom, so that the atmosphere of learning through Irish can be maintained. Where it is
necessary to communicate with a child in English a parent or guardian may take a pupil out of
the classroom to speak quietly with him/her. We will expect parents to give full support to their
children to speak Irish outside school. It would be very helpful if Irish were spoken and heard in
the home as well as at school. We suggest:

Encouraging the children to speak Irish to each other

Choosing TG$ instead of another station

Visit the Gaeltacht

Speak Irish at home for a particular period each week, eg. Friday dinner

Buy and read Irish books with your child

Engage with an organisation such as Comhluadar or Ogras.

Coiste na dTuismitheoiri will try to support parents and pupils by organising events where Irish
is the primary language. Among the events which are organised or could be are:

Irish classes

Social events such as the Night for parents of Infants, Aonach na Nollag, Halloween Céili, La
Spairt, Parent and Toddler Group etc.

Provide resources and motivation in Cuinne na Naionan

Support for parents so they can help with the homework

Display lists of useful, everyday phrases on the walls of the school, as a means to help parents to
converse in Irish with each other, teachers, pupils and others in the school.

Grandparents and Childminders

The school recognises the role that grandparents and childminders play in the lives of the
children and the support that many of them, particularly grandparents, give to the use of Irish.
We ask each of them to do their best to encourage the children to speak Irish. We ask parents to
remind them to exercise the best influence they can on the children and of their duty, as adults, to
give good example.

Support
The Board of Management and the Parents’ Committee will give teachers and parents every
support to improve their standard of Irish.

Correspondence
Other than literature for the English Curriculum, all literature provided by the school will be in
Irish.



All correspondence or notice from the school to the school’s community will be bi-lingual.
The school website will be in Irish and English.

All annual school reports from teachers to pupils will be written in Irish only, subject to such
exceptions as the Board of Management may authorise.

We ask parents to make every effort to use Irish in correspondence. Any party invitation which is
distributed in school must also be written in Irish or bi-lingual.

Irish Resources
We will be aware of resources in Irish and use them when suitable. We will support teachers or
parents who wish to provide Irish resources.

The State

Business between the school and the Department of Ecucation and Science, the school
inspectorate and any other official business will, to the best extent possible, be conducted
through Irish. We are entitled to a proper and fair service through Irish from state bodies.

Meetings

Meetings of the Board of Management will be conducted through Irish. Meetings of the Parents
Committee and other meetings involving parents and the school’s community will be conducted
bilingually.

Posts of Responsibility
Responsibility for the Irish Language as a curriculum subject and the spoken language of the
school will be a post of responsibility in the school.

The Irish Rule

Children will communicate with each other and with the teachers using Irish in school and at
school events. This rule is applied strictly from Rang 1. The children will be encouraged and
supported in using Irish in the class, around the school, in the yard and at all school events.
Schemes will be organised to recognise the efforts of individual children, groups and whole
classes.

Age appropriate sanctions will be imposed, for their own good and that of other pupils, on pupils
who breach the Rule of Irish. The following is the procedure that will be used to deal with pupils
from 1% to 6™ class who are in breach of the Irish Rule in school

Step 1. First offence — a note will be sent home to parents by the teacher;

Step 2: Second offence — Bean Ui Chroidean, the teacher with special responsibility for
Irish, will speak to the pupil and send a letter home to parents;

Step 3: Third offence — there will be a meeting with the Headmaster to discuss the issue.

A pupil in serious breach of the Rule of Irish may be suspended, or expelled, from the school, in
accordance with provisions of the Code of Conduct and Discipline.

The School Environs

When practicable the school’s community and Parents Committee will try to influence business
in the area so that Irish may be visible.



Secondary Education

The school recognises the special relationship that exists with Colaiste Eoin and losagain and is
happy that so many of our pupils continue their education through Irish at secondary school. We
recognise that some children attend other secondary schools and that they prosper and continue
their development based on the schooling they have received here.

Exceptions

The Board of Management is empowered to permit exceptions to any of the above rules, if such
is in the interest of the pupils or the school.

Review
This policy will be reviewed in three years or before then if the Board of Management so
decides.
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Learning Support will be provided in Irish to children whose first language is Irish.

Leagan Béarla

We would like to provide Learning Support in English and in Irish to all children
regardless of home language as most of the textbooks and teaching resources are in Irish
and the majority of children continue on to all-1rish post primary education. It is essential
to develop literacy skills in both languages. The greatest advantages of bilingualism for
learning other languages comes with biliteracy rather than spoken bilingualism.

The children will be encouraged and supported to use Irish in the classrooms, around the school,
in the yard and at all school activities.

Schemes will be developed to give recognition to individual, group and class endeavour in this
regard.

In exceptional cases where a child refuses to accept school rule regarding Irish, suspension could
follow or co-operation with parent regarding alternative school for child.



